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C zęść IV.
W y d a n a  i r o z e s ł a n a  d n i a  27.  S t y c z n i a  1851 .

15.  

Cesarskie rozporządzenie z dnia 3 1 . Grudnia 1 8 5 0 ,
k lö r e m  s ię  u s ta n a w ia  z a s a d y  w z g lę d e m  o s t a te c z n e g o  u r z ą d z e n ia  p o l i iy c z n y c l i  w ła d z  

a d m in is tr a c y jn y c h  w  k r ó le s t w ie  L o m b a r d z k o .W e n e c k ie m .
*

Na wniosek Mego ministra spraw wew nętrznych, widzę się spowodowanym za­
twierdzić następne zasady względem ostatecznego urządzenia politycznych władz ad­
ministracyjnych w królestwie Lombardzko-Weneckiem, i rozporządzić, jak następuje:

I.

W  celu politycznego zarządu, pozostawia się królestwu Lom bardzko-W eneckie- 
mu dotychczasowy jego podział na okrąg Lombardzki i na okrąg Wenecki*

II.
Na czele administracji tak okręgu Lombardzkiego jak W eneckiego, stoją namie­

stnicy, którzy w Medyolanie, a względnie w W enecyi swą siedzibę mieć będą.
Namiestniczy podlegają bezpośrednio ministerstwu; odwoływania się przeciw ich 

rozporządzeniom i decyzjom , do ministerstwa wystosowane hyć mają.
III.

Namiestnikowi przydane będzie w celu zawiadjwania interesami urzędowemi ud  ̂
powiednia liczba radzców namiestniezj-eh, sekretarzy, wicesekretarzy i aajunktów kon­
ceptowych, tudzież potrzebne personale manipulacyjne i służebne.

Załączone przeglądy, zawierają nazwę i rangę, liczbę i płace usystemizowanych 
dla każdego namiestnikostwa urzędników i sług.

IV.
W  Medyolanie i w W enecyi, utwarza się —- dla sprawowania publicznej służby  

bezpieczeństwa w tychże miastach, równie jak w najbliższych ich przyległościach — 
prefektury policyjne (prefeciure dell o rd in epu b lico ) , bezpośrednio namiestników pod­
rzędne, których urządzenie osobnym pozostawia się przepisom.

V.
Tak Lombardzki okrąg administracyjny, jak i W enecki, dzielą śię  na prowineye, 

nazwy od głównych swych miejsc nosić mające.
Lombardzki okrąg dzieli się na prowineye: M e d y o l a n ,  B e r g a m o ,  B r e s c i a *  

C o m o ,  C r e m o n a ,  L o d i ,  Ma n t u a ,  P a  v i a  i S o n d r i o ;  a W enecki okrąg na pro­
wineye: W e n e c y a ,  B e l l u n o ,  P a d w a ,  R o v i g o ,  T r e v i s o ,  U d i n e ,  W e r o n a  i 
V i c e n z a .
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IV Stück.
A u s g e g e b e n  u n d  v e r s e n d e t  a m 27.  J ä n n e r  1851.

15.
Kaiserliche Verordnung vom, 31. December 1850,

w o d u rch  d ie  G rundsüge ü b e r  d ie  defin itive  E in r ic h tu n g  d er  p o litisc h e n  V erw a ltu n g s­
beh örden  im  lom bu rd lsch -ven etia n isch en  K ö n ig re ic h e  fe s tg e se tz t w erd en .

Ucbcr A n tra g  W eines M inisters des Inn ern  habe Ick nachstehende G rundzüge über die 

definitive E inrich tung  der politischen Verwaltunc/sbe norden im  lom bardisch-venetianischen K ö ­

nigreiche zu  genehm igen und  zu  verordnen befunden , w ie  fo lg t:

1

D a s  lombai disch-venetianische K önigreich  bleibt, zum  B chu fe  der politischen Verw altung  

w ie  bisher in  das lombardische und  in  d as venetianische Gebiet gethcilt.

11

A n  der S p itze  der Verw altung des lombardischen und  des venetianischen Gebietes stehen  

die S ta ttha lter, welche in  M ailand und  beziehungsw eise in  Venedig ihren S i tz  zu  nehmen  

haben.

D ie  S ta ttha lter s in d  u n m itteb a r dem M in isterium  un tergeordnet; B eru fu n g en  gegen  

ihre A nordnungen  und  Entscheidungen s in d  an d as M in isterium  zu  richten.

I I I .

D em  S ta ttha lter w ird  zu r  B esorgung  der A m tsgeschä ftc  die entsprechende A nzah l von  

Sta ttha ltereirä then  , Secretären  , V ice-Secretären und C oncepts-A djuncten , dann das erfo r­

derliche M am pu la tiuns- und  D ienstpersona le  beigegeben.

D ie  anliegenden Uebersichten enthalten die B enennung  und den R a n g  , die Z a h l und die  

B ezüge der fü r  je d e  S ta tth a ltere i sgstem isirten  B eam ten  und. D iener.

I V

ln  M ailand und Venedig w erden fü r  d ie  B eso rg u n g  des öffentlichen S icherheitsd ienstes  

in  d iesen  S tä d ten  und  ihre nächste U m gebung P o liz^ i-P rä fec tu ren  (P refe ttu re  dell1 ord ne 

pubb’ico) errich tet, die dem S ta ttha lter unmittelbar unterstehen und  deren E inrich tu n g  beson­

deren B estim m u n g en  Vorbehalten w ird .

V.

D a s  lombardische u n d  das venetianische V erw altungsgebiet w ir d  in  P ro v inzen  abgetheilt, 

welche von ihren H auptorten  den N am en zu  führen  haben.

D a s  lombardische Gebiet theilt sich in  die P ro v in ze n :  M ailand, Bergamo, B rescia, 

C om o, C rem ona, Lodi, M anlua, Pavia u n d  Sondrio ; u nd  das venetianische Gebiet in  die  

Provinzen.- V enedig , Belluno, P adua, Ilovigo, T rev iso , U diue, Verona und  Vicenza.

21 *



Objętość tych prowincyj, stanowią dotychczasowe ich granice, z zastrzeżeniem  
owych częściowych odmian, jakie przy organizacyi nowych władz uznaue będą, jako 
potrzebom administracyi odpowiednie.

VI.
Administracyą prowincyi kieruje i zawiaduje delegat z siedliskiem urzędowem w 

głownem miejscu prowincyi.
Delegaci stanowią pierwszą administracyjną instancyę w sprawach prowincyi do­

tyczących i są bezpośrednio namiestnikowi podporządkować; rekursa przeciw ich roz­
porządzeniom i rozstrzygnieniom, założone będą do namiestnika.

m

Przydane delegatom personale urzędowe , składa się z jednego wice-dełegata, 
dwóch lub więcej komisarzy i adjunktów konceptowych, z jednego olicyała, tudzież z 
urzędników manipulacyjnych i sług.

W icedelegaci każdego okręgu administracyjnego, stanovią, wedle obudwóch 
swych klas służbowych, między sobą stan konkretalny. W yższa płaca niezawisła ani 
od stopniowego posunięcia, ani od pewnego urzędowego siedliska, lecz od mianowania 
na wyższą klasę służbową.

Załączone przeglądy, zawierają postanowienia, tyczące się rangi i nazwy, jako 
też liczby i poborów urzędników i sług , dla delegacyi okręgu administracyjnego osy- 
stemizowanych. m

Przydane prowincyonalnym kongregacyom personale urzędowe , pozostawia się 
tymczasowo przy swej działalności.

Delegacya sprawuje interesa dawnych komisaryatów policyjnych w głównych mia­
stach prowincyonalnych.

rx.
Prowincye dzielą się na dystrykta.
Przy takowym podziale, trzeba tę zasadę mieć na oku, z z reguły dystrykta co 

do ich liczby i granic z sądowenr powiatami (preturami) zgadzać sie winny, i że do­
póki zawisłe od ret'ormy rzeczy gminnej przeprowadzenie tej zasady zupełnie nastąpić 
nie może, przy orgarn sacyi władz politycznych jednostajnie z orga.iizacyą władz sądo­
wych, zbliżającą się zgodność w ten sposób utorować należy, iż albo jeden powiat pre- 
tury, jeden lub więcej dystryktów dotychczasowych, albo też jeden dystrykt, jeden lub 
dwa powiaty pretury zupełnie i tak obejmować ma, ażeby się obustronne granice nie 
przecinały.

Co do zastosowania tych zasad, jako też co do stanowiska, jakie zająć mają pod 
względem administracyjnym znaczniejsze miasta naprzeciw delegacyom i komisarya- 
tom dystryktowym, wydane zostaną osobne postanowienia.

X.
W  dystryktach zawiadują sprawami administracyjneni) komisarze, którzy bezpo­

średnio delegatom podporządkowani i oraz obowi,ązani są, ażeby rozporządzenia tych-

■ jg 15. C e s a r s k ie  ro zp o r z ą d z e n ie  z  dnia 31. G rudnia  1850.



D er Umfang d ieser P ro v inzen  w ir d  durch d ie  bisherige A bgränzung derselben bestim m t, 

vorbehaltlich je n e r  thcilw eisen  A bänderw ngen, welche bei der O rganisirung der neuen B ehörden  

als den B e d ü r fn isse n  der V erw altung  entsprechend, erka n n t werden.

V I.

Die Verw altung der P ro v in z  leiitet u n d  besorgt der D elegat m it dem A m tssitze  im  H aupt- 
orte der P rovinz.

D ie D elegaten bilden die erste  a d m in is tra tive  In s ta n z  in  den Angelegenheiten der betref­

fenden  P ro v in zen  und  s in d  unm ittelbar dem  S ta ttha lter un tergeordnet; B eru fu n g en  gegen ihre  
A nordnungen u n d  E ntscheidungen  gehen an  den S ta tth a lter .

V II .

D a s den Delegaten beigegebene A m tsp erso n a le  besteht a us einem V ice-D elegaten, zw e i 

oder m ehreren C om m issären  und  C oncepts-A djuncten , einen O fficialen  , dann a us M anipula­

tionsbeam ten und  D ienern.

D ie  V ice-D elegaten  eines jed en  V rrw altungsgebietes bilden, nach ihren  beiden D ien stes-  

classen unter sich einen C oncreta lsta tus. D er höhere G ehalt i s t  w eder von der graduellen  

Vorrückung noch von einem bestim m ten  A m tss itze , sondern von der E rnennung  in  die höhere 

D ienstesc la sse  bedingt.

D ie beiliegenden Uebersichten enthalten die B estim m ungen  über den R a n g  and die B enen  

nung, über die A n za h l und B ezüge der f ü r  die Delegation eines Verw ahungsgebietes sy s tem i-  

sir ten  B eam ten  und  D iener

V I I I

D a s  den P rovinzia l-C ongrega tionen  betgegebene A m tspersonalb  bleibt vorläufig in  se iner  
W irksa m ke it.

D ie  G eschäfte der vorm aligen P o lize i-C o n im issa ria te  in  den P ro v in z ia l ■■ H auptorlen  
w erden von der D elegation  besorgt.

I X .

Die P ro v in ze n  w erden in D istric te  abgethcilt.

B e i  dieser E in theihm g is t  der G ru n d sa tz  im  A uge zu behalten , d a ss  in der R egel die 

D istr ic te  in  ihrer A n za h l und  Abgränzung m it der der G erichtsbezirke (P r ä tu r e n )  über e in­

stim m en sollen, und d a ss  in  solange die von den R eform en  des G em eindew esens bedingte 

D urchführung d ieses G ru n d sa tzes  nicht vollständig  sta ttfinden k a n n , b e id e r  O rganisirung  

der politischen B ehörden im  E ink länge  m it je n e r  der Ju stizs le llen  eine annähernde Ucbcrein- 

stvmmung in  der A rt anzubahnen is t, d a ss  entw eder ein P räJursbezirk  einen oder mehrere b is­

herige D istric te , oder ein D islric t einen oder zwei. P ru tu rsb ez irke  vollständig  und ohne dass  

sich  die beiderseitigen G runzen  durchkreuzen, zu  u m fassen  hat.

Veber die A n w endung  d ieser G ru n d sä tze , sow ie über die S te llu n g , welche in  admim  

sira tiver  B eziehung  die bedeutenderen S tä d te  zu der Delegation u n d  zum  D istric tscom m issaria te  

einzunehm en haben, w erden besondere B estim m ungen  erfolgen.

X .
ln  den D istricten  w erden die Verw altung^-A ngelegenheiten  von C om m issären besorgt, die  

den D elegaten unmittelbar untergeordnet und  verpflichtet s in d ,  die A nordnungen derselben zu

15, Kaiserliche Verordnung vom 51. Deccmber 1850, y ß



że wykonywali i zachodzące polityczne interesa, wedle udzielonej im instrukcyi urzę­
dowej i wedle osobnych zleceń delegatów, załatwiali.

Komisarzom przydane będzie potrzebne personale pomocnicze.
Komisarze w dystryktach okręgu namiestnikostwa, stanowią wraz z odpowiednie­

mu stopniami co do rang1 i płacy komisarzy przy delegacyach, i wice-sekretarzy przy 
namiestnikostwach, stan konkretalny. Posunięcie na w yższy stopień płacy jakiej kate- 
goryi służbowej nie jest stopniowe, ani też zawisło od pewnego urzędowego siedliska, 
lecz od mianowan’a na w jższy  stopień płacy.

Załączone przeglądy wskazują rangę, liczbę i należytości usystemizowanych po­
dług zasad §. IXS° urzędn.ków komisaryatów dystryktowych każdego okręgu admini­
stracyjnego.

XI.
Dla delegacyi i komisaryatów dystryktowych, wymierzy się pauszale podróżowe, 

jako wynagrodzenie za urzędowe podróże w obrębie własnego ich powiatu administra­
cyjnego, tudzież pewne pauszale kancelaryjne (ryczałt) na pokrycie wydatków urzę­
dowych kancelaryjnych,

W  przypadkach przesiedlenia i za podróże urzędowe, po za powiatem administra­
cyjnym, pozostawia się urzędnikom należące, wedle istniejących rozporządzeń doma­
gania się wynagrodzenia.

XII.
Przełożeni politycznych władz administracyjnych, są odpowiedzialnymi za całe 

prowadzenie urzędowania
Obowiązani są polecenia i rozporządzenia władz przełożonych ściśle i spiesznie 

wykonywać, w celu przekonania sie o stanie i porządnej administracyi swego urzędo­
wego okręgu, częste odbywać podróże, i o wszystkich ważniejszych wypadkach, spra­
wozdania do swych przełożonych zasełać.

Podrzędne personale, nad którem im przysłużą władza dyscyplinarna, jest jak 
najściślej obowiązane, służbowe ich zarządzenie i zlecenia, punktualnie 1 bezzwłocznie 
wykonjwać i przekazane sobie interesa, wedle poleceń swoich urzędowych przełożo­
nych, sprawmwać.

XPI.
W  razie przeszkody, dopóki nie nastąp inne rozporządzenie ze strony wyższej 

władzy, zastępuje miejsce namiestnika pierwszy radzca namiestniczy,miejsce delegata, 
wice-delegat, a m hjsce kon ia r z a  dystryktowego, adjunkt.

XIV.
Organa politycznej administracyi, w inny w swem urzędowaniu pi zeslrzegać ustaw 

i rozporządzeń istniejących, i polecenia wykonywać, które im udzielone będą ze stro­
ny władz przełożonych.

B liższe postanowienia tak co do służbowego stanowiska politycznych władz i 
urzędników, zawierają osohe instrukcye urzędowm ; zanim takowe wydane będą , do­
tychczasowa w tej mierze prawne przepisy, o ile nie są niniejszem rozporządzeniem  
zmienione, zachowane być mają z zastosowaniem tego prawudla, iz ten sam zakres 
działania przystoi namiestnikow i ktoiy dawniej rządowi krajowemu i gubernatorowi 
przysłużał.

7 7  i s -  C e sa r sk ie  ro zp o rzą d ze n ie  z dnia 31. G rudnia 1850.



vollziehen und  die vorkom m enden politischen G eschäfte nach der ihnen erfheiiten A m ts in s t  ruc-  

tion und  nach den besonderen W eisungen  des Delegaten zu  erledigen

D en C om m issären w ird  das erforderliche H ilfspersonale  beigegeben.

D ie  C om m issäre in  den D ish 'iclen  eines S ta ttha lter eigebietes, bilden m it den entsprechen­

den H angs- und  G ehaltsstu fen  der C om m issäre bei den Delegationen und  der V ire-Secretäre  

bei den S ta ttha lter eien einen Concretul S ta tu s . D ie Vorrückung in die höhere G ehaltsstu fe  

einer D icnstes-K aiegorie  is t  keine graduelle u n d  ist auch nicht von einem bestim m ten A m tssitze , 

sondern von der E rn en n u n g  in  die höhere G ehaltsstu fe bedingt.

Die beiliegenden Uebersichten zeigen den R a n g , die A n za h l und die B ezüge der nach den 

G rundsä tzen  des I X .  system isirten  B eam ten  der D istric tscom m issaria te  je d e s  Verw uU ungs- 

gebietes.

X I .

F ü r  die D elegationen und D is tr ic ts -C o m m issa r ia te  w ird  a ls Vergütung bei amtlichen. 

Reisen innerhalb ihres V erw altungsbezirkes ein Reisepauschale und  zu r  B estre itung  von A m ts ­

und K anzleiauslagen  ein bestim m tes K anzleipausehaie bemessen.

F ü r  Uebersiedlungsfälle u n d  fü r  amtliche Reisen ausserhalb des V erw altungsbezirkes  

bleiben den B eam ten  die nach den bestehenden Verordnungen gebührenden Vergütungsansprüche  

Vorbehalten.

X I I

D ie  Vorsteher der politischen Verwaltungsbehörden s in d  fü r  die gesum m te G eschä fts­
fü h ru n g  verantw ortlich.

S ie  s in d  verpflichtet, die A u fträ g e  und  A nordnungen  der Vorgesetzten Behörden genau  

und schleunig zu  vollziehen, sich durch iviederholte B ereisungen  von dem Z u s ta n d e  und  der ge­

regelten i erw altung  ihres Am tsgeoietes zu  überzeugen, und  über alle w ich tigerenV orkom m nisse  

an ihre V orgesetzten  B erich t zu  ersta tten .

D a s  unterstehende P ersonale , worüber ihnen die D iscighnargew alt zu  steht, is t  s trengstens  

verpflichtet, ihre dienstlichen A nordnungen  und  A u fträ g e  fmnvllich und  ungesäum t zu  vollziehen, 

u n d  die ihm übertragenen G eschäfte nach den W eisungen  der A m tsvorsteher zu  behandeln.

X I I I .

In  Verhinderungsfällen  w ird , insolange nicht von der höheren B ehörde eine andere V erfü ­

gung erfo lgt, die Stelle  des S ta ttha lters von  dem ersten  Statthaltereirathc, je n e  des D elegat-n  

vom  V ice-D elegaten u n d  je n e  des D istric tsco m m issä rs  vom  A djunctcn  versehen.

X I V .

D ie Organe der politischen V erw altung  haben in  ihren A m tshandlungen die bestehenden < 

G esetze und  \ erordnungen zu beobachten und  die W eisungen  zu  befolgen, welche ihnen von dem  
Vorgesetzten Behörden zukom m en. >

D u  näheren B estim m ungen  überylic G eschäftsbehandlung und, die dienstliche Stellung der 

politischen Behörden und  B eam ten  enthalten die besonderen A m lsinstruciionen  ; bis diese erla s­

sen  w erden , s in d  die bisherigen gesetzlichen Vorschriften darüber, inso ferne sie nicht durch diese 

V erordnung abgeändert sind , un ter A n w en d u n g  der Regel zu  beobachten, d a ss  der W irku n g skre is , 

welcher der L andesste lle  und  dem G uuvcrneuer cingeräum l w ar, dem S ta ttha lter zukom m e.

15. Kaiserliche Verordnung von 31 E fernher 1850 fä/f



XV.
Polityczna administracya, należy przedewszystkiein do zakresu ministerstwa spraw 

wewnętrznych.
Politycznym przeto władzom, przystoją naprzód wszelkie do zakresu działań le ­

go ministerstwa odnoszące s>ę sprawy, z tych zaś, które do zakresu czynności innych 
ministeryow należą, takowe, które politycznym władzom do załatwienia polecone by­
wają, o ile ku temu nie są ustanowione w łasne, od dotyczących ministeryow zawisłe 
organa.

W  tych ostatnich gałęziach publicznej adminlstraeyi, winni polityczni urzędnicy 
o tyle brać udział i spółdziałać, o ile to na nich jest włożone lub im przyznane ogól- 
nemi prawnemi normami albo zleceniami i instrukcyami, przez dotyczące minisleryaw  
porozumieniu z ministeryum spraw wewnętrznych wydaneini.

XVI.
Do zakresu działalności władz politycznych, należy w ogólności czuwanie nad 

obwieszczeniem i wykonywaniem ustaw i nad utrzymaniem i przywróceniem bezpie­
czeństwa publicznego porządku i spokojności w obrębach ich urzędowego okręgu.

XVII.
W  szczególności obeimuje zakres działania politycznych organów w obrębach, 

oznaczonych isjpiejącemi lub wydać się mającemi przepisami: utrzymanie w ewidencyi 
ludności; dochodzenie i zestawienie dat statystycznych; dozór nad rejestrami urodzo­
nych, ślubuw i śmierci; spółdziałanie do uzupełnienia, uprowidowanin i kwaterowania 
wojska; rzecz tycząca się podwód, paszportów, przynależności rodzinnej i obcych; uży­
cie żandarmeryi i innych ciał straży; interesu przemysłowe ’ handlowe; rzecz sanitar­
ną; dozór nad sprawami gminnemi i nad wszystkicmi miejscowej policyi dotyczacemi 
zakładair’ i urządzeniami; sprawy kościelne, szkolne . fundacyjne; nadzór nad zakłada­
mi dobroczynności i zakładami humanilarnemi, jako i nad instytutami publicznemi; za­
rząd więzienny; dozór nad drukiem i stowarzyszeniami; staranność o utrzymanie w 
ewidencyi granic państwa i kraju, i o utrzymanie w dobrym stanie komunikaeyj lądo­
wych i w odnych; spółdziałanie przy wymiarze, pobieraniu i odpisywaniu podatków bez­
pośrednich; sprawy kultury krajowej, sprawy przywilejów,'wpływ przy wywłaszczeniu, 
przy sporach o prawa wodne i o budowle; nareszcie, ułożenie budżetów dla admini- 
stracyi politycznej i dla zakładów rządowych w okręgu ich urzędu.

XVIII.
l  ak w Medyolanie jak i w Wenecy i, ustanowi się pod przewodnictwem namiestni­

ka osobna, ministerstwu spraw wewnętrznych bezpośrednio podwładna komisya orga­
nizacyjna, która w porozumieniu z komisyą do przeprowadzenia władz sądowych, w 
ogólności zarządzać ma środki, do spiesznego przeprowadzenia nowych władz polity­
cznych stosowne, a mianowicie, która pow ołaną jest obradować nad w’zm.ankewancmi 
w §. V. ugodami o niejakie części ziemi między pojedynczemi prowineyami; wnioski 
podaw ać w zględem sposobu i trybu przeprowadzenia wyszczególnionych, co do podzia­
łu dystryktowego, w §. IX. zasad; rozpisywać konkursa na wszystkie usystcniizowane 
posady służbowe, wyjąwszy radzców namiestniczych i delegatów, i przedkładać oraz 
ministerstwu spraw wewnętrznych wnioski ku obsadzeniu onychże; tud zież , przerobić
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X V .

D ie politische Verw altung gehört zu  oberst in den Bereich des M inisterium s des Innern.

D en politischen Behörden stehen daher zunächst alle in  den W irku n g skre is  dieses M ini­

sterium s eins ch tagenden Angelegenheiten, von den zum  Geschäftsbereiche anderer M inisterien ge­

hörigen aber je n e  zu , welche, in soferru da für nicht besondere, von den betreffenden M inisterien  

unmittelbar abhängige O rgane bestellt s ind , den politischen Behörden zu r  B esorgung  übertragen  
rv er den.

In  den letzteren 'Zweigen der öffentlichen Verwaltung naben die politischen B eam ten in 

sow eit einzuschreiten und  m itzuw irken , a ls es  ihnen durch die allgemeinen gesetzlichen N orm en  

oder durch die W eisungen und  Instructionen auferlegt oder zugestanden w ird , welche von den 

betreffenden M inisterien im  E invernehm en m it dem M inisterium  des Innern  erlassen  werden,

A V I

Z u r  W irksam keit der politischen Behörden gehört überhaupt die Sorge  fü r  die K u n d m a ­

chung und  Vollziehung der G esetze und  fü r  die A ufrechinaltung u n d  H erstellung der Sicherheit, 

öffentlichen O rdnung und  R uhe im Umfange ihres Arntgebictes

X V I I

Insbesondere um fass! der W ifh u n g sk e is  der politischen O rgane innerhalb der durch die 

bestehenden oder zu  erlassenden Vorschriften vorgezcichnelcn G rü n zen :

D ie  E videnzhaltung d a  B evö lkeru n g , die Erhebung und  Z usam m enste llung  sta tistischer  

D aten , die Ucberwachung der G eburls-, E he- und Sterbet egisler, die M itw irkung  zu r  E rg ä n ­

zung, Verpflegung m ul E inquartierung  des Heeres |  das V orspanns-, P a s s - ,  H eim ats- und  

F rem denw esen, die Verwendung der G en sd 'a rm enc  und sonstigen Wach/cörper, die G m verbs- 

Und Handelssachen,, das SaniU itsw esen , die Ueberwachung der Gemeindeangclegenheiteu und  

aller, die O rtspolizci betreffenden A n sta lten  und  Vorkehrungen, die K irchen-, Schul- u n d  S h f-  

tungssachen, die O beraufsicht über die W ohlthäiigkcits- und  H um an ilü ls-A nsta lten  und  öffent­

lichen In stitu te , die Vcriualluug der G efängn isse , die Ueberwachung der P re sse  und  der Vereine 

die Sorge fü r  die E videnzhaltung  der R eichs- m ul L a n desgrdnzen  und  / ur die E rhaltung  der 

E aiu l- und  W a ssers tra ssen , die M itw irku n g  bei der B em essung , E inhebung und Abschreibung der 

dircclen S teuern , die LaudescuH urssachen, die Privilegien-Angelegenheiten, die E in flussnuhm c  

bei der E xp ro p ria tio n , bei S tre itigkeiten  über \ \  asscrrcchle und B a u ten  und die V erfassung  der 

Voranschläge fü r  die politische V envaltung  und fü r  die S ta a tsa n sta lten  ihres Amtsgebietes.

X V I I I .

(Sowohl in  M a ila n d  a ls in Venedig w ird  unter dem Vorsitze des S ta ttha lters cine'beson- 

dere unm ittelbar dem M in isterium  des Innern  initcrslelu wie O rganisirungs-C orm nission gebd- 

det, welche im  E invernehm en mit der Jusliz-E in fü h ru n g s-C o m m issio u  im  Allgem einen de zur  

baldigen E in führung der neuen polnischen Verwaltungsbehörden geeigneten M assregeln  zu  

treffen  hat, insbesondere aber berufen ist, die in  dem  V angedeuteten G ebictsausgieichuugru  

zw ischen  den einzelnen P ro v in zen  zu  beratken, die A r t und W eise  der D urchführung der bezüg­

lich der D istric lseo ilhcilung  im  I X  a u f gestellten G rundsä tze  in A n tra g  zu  bringen, fü r  alle 

nystcm isirtcu D iensiesstcllen  m it A usnahm e der Statthaltercirat/ic und der D elegaten dir (Jon- 

cursc aaszuschreiben un  d  die B esetzungsvorschläge an d as M inisteriam  des Innern  zu  ersta llen , 

fe rn er  die A m ts in s lru d io n  fü r  die polnischen B ehörden  m it R ücksich t a u f  die geündeTlc S tellung  

Jah rgang  1851. (IV, l ’oln.) 2>
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instrukcyę urzędową dla władz politycznych pod względem na zmienione ich stanowi­
sko, a oraz przyspieszenie i uproszczenie w załatwianiu interesów , i poddać takowe 
ministerstwu do potwierdzenia.

XIX.

Przez rozpisanm konkursu wszystkim tym, którzy się służbie przy admimstracyi 
pulitycznej poświęcić chcą, — podaje się sposobność ubiegania się, z wykazaniem swe­
go uzdolnienia, a jeżeli już w publicznej znajdowali się słu żb ie , albo w niej jeszcze  
zostają, z wykazaniem swej dotychczasowe, aplikacyi, o posady służbow e, stanowczo 
obsadzić się mające.

Przy obsadzeniu należy zajszczególniej wzgląd brać na dobry polityczny sposób 
myślenia, na wyzszy stopień uzdolnienia i doświadczone już usposobienie, ^ako też na 
służby kompetentów, w dotyeliczasowem urzędowem stanowisku ze skutkiem już peł­
nione.

XX.

Urzędnicy, obecnie przy jakimjmlitycznym urzędzie ustanowieni, jeżeli nie będą 
z  powodów dyscyplinarnych oddaleni, aż do stanowczego ustanowienia na swych posa- 
dych zostają, i jeżeli dotąd prowizorycznie tylko byli ustanowieni, a obecnie stano­
wczej w’politycznym zakresie dostąpią posady, czy to w swej dotychczasowej, czy też  
w innej jakiej służbowej własności, będzie im do czasu stanowczej i :h służby, policzo­
ny czas, przepędzony od dnia prowizorycznej posady nieprzerwanie w urzędzie pu­
blicznym.

XXI.

Do wszystkich ustanowionych, którzy przy ostatecznej organizacyi, żadnej nie 
otrzymali usystemizowanej posady służbowej, mają w zastosowanie wejść postanowie­
nia przepisu o rozrządzalności z dnia 13. Grudnia 1849 .

F r a u c i i n e k  J ó z e f  m. p.
Bruck m. p.
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derselben und  a u f  die Beschleunigung und  Vereinfachung der G cschäftsbehandlung um zuar  

beiten, u n d  der Genehmigung des M inisterium s zu  unterziehen.
V / Y .

D urch die Go n c ur sa u s Schreibung w ird  allen je n e n  Ind iv iduen , welche sich dem D 'en ste  

in  der politischen V erw altung  w idm en wollen, die Gelegenheit geboten, unter Nachweiaung  

ihrer B efähigung  und  insoferne sie  bereits im öffentlichen D ienste  gestanden s in d , oder noch 

stehen, ihrer bisherigen Verw endung sich um  die definitiv zu  besetzenden D ienstes s t  eilen in  

B ew erbung zu  setzen.

B e i der B ese tzung  s in d  vorzugsw eise  gute, politische G esinnung , der höhere G rad  der
E

Befähigung und bewährte T üch tigkeit, sow ie die in  der bisherigen amtlichen Stellung bereits 

m it E rfo lg  geleisteten D ienste  der Bew erber zu  berücksichtigen.

X X .

D ie  dermalen bei einer politischen Behörde angestelhen B eam ten  bleiben, in  so ferne sie  

nicht aus D isciplinargründen en tfern t w erden, bis zu r  definitiven A nste llung , a u f ihren P o sten  

und w enn sie bisher nur provisorisch angestellt w aren , w ird  ihnen, fa lls  sie  nunm ehr eine defi­

nitive A nstellung , sei es in ihrer bisherigen oder in einer anderen D ienslescigcnschafi bei einer 

politischen Behörde erlangen, die Z e it , welche sie vom  Tage der provisorischen A nstellung un  

unterbrochen im  öffentlichen A m te  zurückgelegt haben, in  die definitive D ienstze it eingerechnet

1X X I .

A u f  alle Angestellten , welche beider definitiven O rganisation keinen system isirlen  D ienst 

Posten erhalten, haben die B estim m ungen  der D ispon ib ilitä ts-V orschrift vom  1 3 . December 

1 8 4 9  A nw endung  zu  finden. :

W ien  am 3 1 . December 1 8 5 0 .

J ' r u n z  J o s e p h  m . p .

Etaeh m. p.
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Załączenie A #

P r z e g l ą d
stanu personalu i płacy politycznych władz administracyjnych 

w okręgu Lombardzko-Weneckim.

j . N  a m i c s l n i k o s t w  o.

K a t e g o r y a

s ł u ż b o w a

ci

2

P ł a c e
-o S  CX <s g
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£ £

ustanowionych tej klasy

a '=E
£

ustanowionych 
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U w a g a .

Namiestni k . .

Piadzców nainie- 
stniczych . .

S ek re ta rzy  namie- 
stnjczycli . .

AVice-seltrelarzy
nam iestniczych

T ransla to r (Ilu 
niaez)

D yrektor urzędów 
pomocniczych 

A diunktów  przy 
dyrekcyi . . .

R ejestran lów  . .
\k cesystów  rc jest

Kancelistów  . .

Akccsystów kancel

O dźw iernych . 
P o rtie r  . . .
AVoznych . .

Adjunltiów ltoncep.

P rzy  litografii uży­
tych ................
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T.
U.

IN.

II.

1
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4000 
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2S 00 
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600
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360
300
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razem
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4000
6000
7600
4800
•5600
3000
2700
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1200 
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2400 
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800 
1600 
2100 
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1600

800
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1400
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a 300 
a 300 
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a 120 
a 80 
a 80 
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a
a 60 
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a 40 
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a
a 30

III
V.

VI. 
\ ■

VIII.
VIII.

IX.
IX.

IX

vt rr,
IX
IX.
X. 
X.

XII.
X.
X.
X 

XII

XI.
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67

ISOOO

20400

11440

6300

1000

1650
3560

4980

880

6740

1760

880
246

3500

2000

1800

85236

a )  Na w ydatki kancela­
ryjne , za obliczeniem 
opłacać się mające, wy 
znacza sic uprzednio w 
okrągłej summie 18000 
zlt. r.

h) Pauszale (ryczałt) po 
drużowe dla nam ieslni- 
lcostwa do pokrycia wy* 
datków na urzędowe 
podróże w okręgu ad 
m inistracyjnym  wyzna« 
czasie  n a 3000 zlt. r.

Należytości za urzę­
dowe podróże po-za o- 
kręgiem nam iestniko- 
stwa, jako  leż za prze­
siedlenia , w skazane
Lena za obliczeniem( (

)  W ydatki za w ystaw ie­
nie budów w lokalno- 
ściacli urzędowych, o- 
sohno hądą obliczone i 
pokryło

d) Słuzalstwo nie ma Sie 
domagać pieniędzy li- 
beryjnych i innych po­
lio rów ubocznych; por­
tier dostaje liberyę.
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B eilage A .

U e b e r s i e h t
des

P ersonal- and B esoldungsstatus der politischen Verwaltungsbehörden im

lombardischen Gebiete.
M. IStatthaltei'ei.
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Statthalter . . 

Statthaltereiräthe

S ta lth a lt Secretäre
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Secretäre  . . , 
Translator . . .

I.
II. 
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I II .
, 1.
I II.
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K anzlisten  . . .

K anzlei-Accessist

U
{ / ,

J.
l i.

I I I .
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\ n .
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1600
1400
1000
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1000

1500
1200
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Z u ­
sam ­
men
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7500
4800
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3000
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1000

1500
1200
2000
2400
2100

800
1600
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2400
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re 300 
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1  140 
re 100 
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100
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« 80 
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re 
« 
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re

80
40
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re 40 
30 

re 30 
re 30

III.
V.

VI. 
VI.

V III. 
i m .

IX
IX . 
IX .

V III.
IX .
IX .
X. 
X

XI I .
X.
X
X .

X II .

X I .

2
1
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18000

20400

11440

6300

1100

1650
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4980
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1700

880
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3500

2000

a) F ür die gegen Ver­
rechnung zu  bestrei­
tenden K anzleiausla­
gen w ird  die runde 
Sum m e von lSllOO fl. 
prä lim in irt '•

b) Das H eisepauschale 
der Stulthalterei zur  
Bedeckung der Ausla­
gen fü r  amtliche R ei­
sen innerhalb des Ver- 
vmltungsgebieies w ird  
a u f  SOOÓ fl. bestimmt.
Die Gebühren für  

amtliche Reisen  ausser­
halb des Statthalterei­
gebietes, sowie fü r  L'eber- 
sieähengen werden gegen 
Verrechnung angewiesen.
c) D ieA usl/tgenfürB au- 

herstetlnngen in den 
Amtslocal itäten sind  
abgesondert zu  ver­
rechnen und zu  be­
streiten.

d ) Die D ienerschaft hat 
keinen A nspruch a u f  
Livreegelder und an­
dere Nebenbezüge; 
der Portier erhalt 
Livree.
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5 ustanowionych tej klasy ustanowionych 

tej kalegoryi

poje­
dyn­ razem
czo

Delegatów . . 9 3000 27000 0500 VI. 9 33500 u) Zam iast dotychczaso­
W ice-Delegatów  . 1 rL

5 2000 10000 VII. ) 9 17200 wych pieniędzy rezyden-
1 U. 4 1800 7200 VII. J cy jnych , mają delegaci
( !• 8 1200 9000 VIII. 1 pobierać roczne dodatki

K om isarzy. . . . ) IL 11 1000 11000 IX. > 27 27600 łunkcyjne, a to owi
(111. 8 900 7200 IX. ) w Medyolanie, Brescia,

Oficyałów . . . . 9 000 5400 X. 9 5400 M antua i Paw ii, po 1000 I 
z l l . r . ,  inni po 500 zlt. r. J 

h)  Na m-yczałtowane wy­
Prolokolistów  . . 9 000 5400 X. 9 5400 datki kancelaryjne , do
Ekspedytorów  . . 9 000 5400 X. 9 '5400 k tórych  nie mają hyć po­
R ejestrato rów  . . 9 000 5400 X. 9 5400 liczone reperaeye u rzę­
A systentów  rej es t. 9 400 3000 XII. 9 3000 dowych lokalności lub

Kancelistów . , . i  l
0 450 2700 XII. ) 14 5900 przyrząd zeń kancelaryj­
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A keesystów  . . .
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l ł
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4900
4200

XII. ) 
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N ieuryczaltow ane wyda­

' tk i kancelaryjne, osolino
S u m m a .  . . 18G 133800 będą obliczone i pokryte. 

!■) Ryczałt podrużowy wy­
mierza sic dla delegaeyi 
P aw ia , L odi,C rem ona i 
Mantua w kwocie po 800 
zlt. r ., dla reszty  innych 
po 1000 zlt. r.

Należytości za p rzes ie ­
dlenia i należytości za 
podróże po-zaprowincyą, 
w skazane bcda za obli-i <
czemem.

d) Na pokrycie kosztów  
najmu lokalności urzędo­
wych, w yznacza się dla 
w szystkich delegaeyi ra ­
zem w okrągłej summie 
5090 zlt. r . ‘ i

e) SłużaUtwo nie ma się 
domagać liberyi, pienię­
dzy liberyjnych i innych 
jakichkolw iekbądź po­
borów ubocznych.
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Aceessisien . . .
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X .
X .
X .

XII.
X I I .
X U .
X II .
X II .

X I I .

9

9

27

9

9
9
9
9

14

28

30

18

180

33500
17200

27800

5400

5400
5400
5400
3000

5900

9100

9700

5400

133800

a) S ta tt der bisherigen 
Rebtdenzgelder haben 
die Delegaten'jährlich 
Eunctionszutagen, u. 
zw ar jen e  in  M ailand, 
Brescia, M antua und  
Pavia m it j e  1000  fl., 
u nd  die übrigen m it je  
5 0 0  fl. zu  beziehen.

b) F ür die pauschalirten  
Kanzleiauslagen,wor­
unter dielieparaturen  
an  den Amfslocalitä■ 
ten und  K anzlei-E in- 
i ichtungen nich t zu  
rechnen sind,erhalten  
d.eüelegaten von B er­
gamo und  B rescia je  
3 2 0 0  fl., von Como 
3 0 0 0  fl., von Mantua  
2 8 0 0  fl., von Mailand  
25U 0 fli'vou  Cremona 
und  Lodz j e  2 0 0 0  fl., 
von P avia  und  Son­
net i je  1 5 0 0  fl.
D ie n icht pauscha­

lste». K anzlei-A uslagen  
werden abgesondert ver 
rechnet und  bestritten.
c) Das Reisepaaschale 

w ird  lilr lie  Delega 
Honen von Pavia, 
Lodi, Cremona und  
M antua m it j e  8 0 0  fl. 
fü r  die übrigen m it 

j e  luU O fl. bemessen
Ueber sledlvngsge  

Oiihren und  Gcbiihren fü r  
ärMCiahe Reisen ausser­
halb der P rovinz werden 
gegen Verrechnung ange­
wiesen.
d) Z w  B estreitung der 

M iethe der Amtsloea- 
litäten w ird fü r  alle 
Delegationen zusam ­
men eine runde Sum ­
me von 5 0 0 0  fl. prä- 
lim inirt.

e) Die D ienerschaft hat 
keinen Ansnruch a u f  
Livree, Livreegelder 
und sonstige Neben- 
beziige.

i
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K a t e g o r i a

s ł u ż b o w a

5

P ł a c e
■Ss b  
#  5 I
-  >> S*® >> T5 13 pS D
es <3 £ 5

ustanowionych tej klasy

bo

C * *ra -o
a t  
a

ustanowionych 
tej kalegoryi

( w a g  a .

K om isarzy.

Adjunktów. 

Pisarzy . ,

S u m ni a

I.
II

III.

f h 
i  II.

( I. 
I II.

IG
32
32

poje­
dyn­
czo
1000
000
800

razem

1G000
28800
25GOO

GOO 24000
iOO

300
250

20000

12000
10000

IX.
IX.
IX.

X. , 
X. f

80

80

80

240

70400

44000

22000

130400

a )  Na w ydatki kancela­
ryjne i dla dyurnistów 
(pisarzy dziennych) o- 
trzymają komisarze 
summy ryczałtow e w 
20 dystryktach po 300 
zlt: reii., w 30 dystry ­
ktach po 250 złt. r., a 
w 40 dystryktach po 
200 złt. r. wyznaczono.

b) Jako ryczałt podróżo- 
wy na w szystkie podró­
że w dystrykcie wyzna 
cza się komisarzom , : 
to: w IG dystryktach po 
120 z lt .r ., w 32 dystry­
ktach po 100złt. r., a w 
32 dystryktach po 80 złt 
reńskich.

c )  Komisaryaty , pobie 
rające w yższe pausza- 
lia  kancelaryjne i po- 
dróżowc, będą na wnio­
sek komisyi organiza 
cyjnej oznaczone.

I)  Na pokryciu Kosztów 
najmu lolialnosci urzę 
dow ych, wyznacza się 
dla w szystkich komisa- 
ryalow  razem  w okrą­
głej summie 6400 złt. r  
albo w przecięciu dla 
każdego kumisaryatu 
po 80 złt. r.
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ta t , M s lr i  tfo» tUnmnissariale,

D ien.sles-
K a te ^ o r le

«a
-fl

G :1t alte
'S 3
•g *

£ «Ö Ir5 "« |k  O

der Bediensteten dieser Classe

5S «öS t< <»
Ci cc

Ol
5<u

:eq

der Bedienste­
ten dieser K a­

tegorie

A n m erku n g

Commissäre . . .

Atljitnrfe.it. 

Scriftori , .

S  ti m m  e

I.
i l

111.

\ I , .  ! k

l(>
83
83
40
40
40
40

Jahogaug 18öi. UV- i ’d a . )

E in ­
zeln

1000
000

esoo
000
500
800
350

Z u ­
sam ­
men
10000
28800 
35000 
34000 
20000 
) 2000 
10000

I X  !

S. i
i}

80 <0400

SO 44000

80 22000

240 f 36400

aj F ür Ktinzlciau.singen  
und Tugschreiber er­
halten die Commissärt 
Pauschalbeträge, wel­
che hei 2 0  Di-st r ie ­
ten m it j e  .'}()() ß ,t bei 
3 0  D istriclrn m it je. 
250(1., un Abei 4 0  Di 
steir.ti n m it je  200 fl. 
bestimmt sind. 

b) A ls lleiscjiausehale 
fü r  äm/liche Reisen  
kn  D istricle werden 
denCommissären, und  
zioar in  1 0  Ih sb  ict n 
j e  1 2 0 fl., in  3 2 1 ),-  
sfr ic ten je  100 fl. m ul 
in  3 2  D istr icien je  SO 
fl. angewiesen.

;) Weiche Com m issana- 
fe die höheren K anz­
lei und  Reisepauschu- 
lien beziehen, w ird  
über Antrag der Orga­
n is t1.i ttngs - Commis­
sionbestim m t werden  

0) Z u r  Bestreitung der 
Miethe fü r  die Amts- 
loealitäten aller Di- 
siricts-Commissaria fe 
zusam m en w ird eine 
runde Sum m e von 
6 4 0 0  fl. „der du reit- 
schnit lieh fü r  ein 
C om m issarijt 8 0  fl. 
berechnet.
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Załączenie IŁ .

P r z e g l ą d

stanu personalu i płacy polifyczirych władz 

adininis tracyj ny cli

w  o k r ę g u  W e n e c k i  m.
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U e b e r s i c h t

des

Personal- n. Besoldimgsstalus der poliUschenVerwaltungsbehörden

im

r e u e i i a n i s c h e n  ‘U e b ie te ,
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!, »V a ni i c s t n i k o s t w  o:

1$, C m r s W c  r n p o r-zę fa er .i r  r>.is « ! .  G rn äaU  185 0 ,

l i a l e g o r y a

s l i u b u t v a

I d
AI SJ 

1 °  
3

P t a r  e

D
od

at
ek

 
do 

8 
fu

nk
cy

ia
lb

o 
i 

m
ie

js
co

w
y 

8 lO
■Iż

ro* Ci 
cCCfjrt

5

ustanowionych tej lilasy
■

a

ustanowionych 
tcj kutego ryi

l  w  a  g  a .

Namiestnik
Uadzców namie- 

stniczyeh . . .
S ek re ta rzy  namic- 

s(nic/.y#b . . .
W ire-sek ro la rzy

nam iestiuczych
T ran sla to r ( tłu ­

macz) . . . .

D yrektor urzędów 
pomocniczych . 

A iljunktów przy 
dyrekry i . . .

K e je s tra n lśw . . . 
\kcesyslów  rc jest.

K ancelistów  . .

A kccsystów kancel.

' II. 
| IM.
i 1. 
) 11. 
i I- 
I li

Oil-.wiernych , 
P o rtie r  . . .

W oźnych . . . .

Ailjunktów koncep.

P rzy  litografii nży- 
1} c h ..................

S n m m a

I-i:

II.
III.

I.
li.

poje­
dyn­
czo 

«000 
400(1 
5000 
2500 
KilKI 
1400 
i 00(1 

0 00

(000

1500 
1200 
1000 
800 
700 
400 
800 
700 
(ii,O 
400

4(|0 
2 Ki
:ir.o
Sfltl

400

raz r in

8000
4000
0000
7500
4800
5000
aooo
2700

1000

1500 
1200 
2000 
2400 
2100 

800 
1000 
2100 
2400 
1000

SOI)
210

1400
1800

2000

8000
1000

III.

v - ) VI. '
VI. i

\ iii. }
VIII (

IX. I
IX. j

IX.

VIII. 
[X. )
IX. J 
X
X. J 

XII
X. V 
X. '
\ .  f

XII

0
1

10

XI.

07

10000

18500

10400

5700

1000

1500
51200

4500
800

0)00

1000

800
210

5200

2ł;00

1500

77010

tt) Na w ydatki kancela­
ry jne za obliczeniem o- 
płaeae się mające, wy 
znac/.a się uprzednio i 
okrągłej summie 12000
zlt.Y

h) Pauszale (rygzaSA) po- 
dróżowe dla namiestni- 
kosiws do pokrycia wy­
datków na urzędowopo- 
ilróże w okręgu admini- 
sl racyjnym wyznacza 
się na 2000 zit. r,

Należy I ości za urzędo­
we podróże po-za ok rę­
giem uam ieslnikoslwa, 
jako też za przesied le­
nia, w skazane lnulą za 
obliczeniem.

r)  W ydatk i za w ystawie­
nie budów w lokalno- 
ściacb ur/.cilowycb, o- 
sobno będą obliczone i 
pokryte.

d )  Służalstwo nie m asie  
domagać pieniędzy li- 
beryji.yeh i innych po­
borów ubocznych; por­
tier dostaję liberyt .
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¥c StaU»attere.t
84

l i i s n t l e a -  
i i  f t l e g o r ie

e

rg
Gehalte

00
SS

3
£

i «ö

o

O

«

<4> CO
ö

S-.
«u n o

" 3
©

der Bediensteten dieser t'lasse

00Cu
s «
2 Bq

<ß
dar Bedien sie­
ten dieser K a ­

tegorie

A n m v r h  u n g

K'tailhulter . . .
( LStatthalter ei . , . n.
1 m .

Staftha lt. Secretäre
{ "

Sta ttha ltere i-V üc- 1 LSecretäre  . . . \  i i .
Translator . , .

Director der H ilfs-
i im te r ................

Drrectiims- Adjunc. 
teil

Begis tränten. . . 
It eg i st r n t. -A ccessist.

K anzlisten  . .

Kunzlcj-Aecessistcn

Thiirhiite) 
Portier .

A m tsdiener . . 

Concapts-AdjuWtittn

Bei der L ithogra­
phie veno .ndet .

S u m m e

i 1.
) II  

1. 
II

I.
II . 
U I.

I.
lt.

E in ­
zeln

Zu-
sum-
m en

i 8000 8000
i 4000 4000

11000 0000
3 2500 7500
3 1000 4800
4- 1400 5000
• > 1000 11000
• » »00 2700
1 looo 1000

1500
1200
J000

800
700
MO
800
700
000
400

2 400 800
i 210 210
4 1150 1400
0 1100 1800
5 400 2000

1400 
1201) 
2000 
.2400 
2 100 

800 
1000 
2100  
2401) 
1000

8000
1000

III
F- ) 

11■M. )
VI u . \ 
V ia  J 
IX .  /
IX. ]
IX .

VIII.
IX.
IX.
X .
X
XII. 
X.  1 

x  X  j 
XII.

X I.

I
10
r>

07

10000 

IS500

10400

5700
1000

1500
5200

4500
800

C 00

1000

800
810

5200
2000

1500

77010

;i) F ür die gegen Ver­
rechnung zu  bestrei­
tenden hanzle iausla  
gen w ird  die runde 
Sum m e von 1 2 0 0 0  fl. 
priilim inirt.

b) Das Iieite-P anschale  
de ' Slnllhaltcrei zur  
Bedeckung der Aus In 
gen fü r  amtliche L e i­
sen innerhalb des Ver 
iraltuttgsgebietes wird  
a u f  2 0 0 0 fl. bestimmt 
DieGchühren für am t­
liche B eisen  ausser­
halb des Statthaltci ei 
g.- hi eies suwie fih  
Ucbersietllungrn wer 
den gegen Verreck 
itung angewiesen.

c) Die Utslageu fü r  Bau- 
herstetlungen in den 
Amts-Li-enlHüten sind 
ah gesunden t zu  ver­
rechnen und  zu be­
streiten.

(I) Die Dienerschaft hat 
keinen A nspruch a u f  
Livre gclder und an 
dere Xebenbeziige; d. 
Portier erhält L ivree
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K a t e g o r y a

slu żb o ir .'!

o  z t>.

O

o
<v
>* ci

•o
bQ
o

O
1 r=S 

O

I M a < * e cp T O a  « rt!
«S w ci rO G

o «5 s

®  <5 s W

ustanowionych tej kalegoryi ustanowionych 
lej kalegoryi

I w a g a .

Delegatów 

W iee-Itelegatów  .

K om isarzy. . . . 

Ofieyalów .

Protokolistów . . 
EkspeilyI orów . . 
R ejestralarów  . . 
Asystentów rejestr.
Kancelistów . . . 

Akeesyslów . .

W oźnych (ku rso ­
rów) .................

Adjunkiów koncept

S u m m a

Ul.

J I- 
I D.

) Th

4
4
6

to

3
8
(i
(i

12
12

12
20

IG

poje­
dyn­
czo
3000
2000
181)0
1200
1000
000
GOO

000
GOO
GOO
400
450
400
:‘óo
800

300
250

300

razem

21000
8000
5200
7200

10000
g:soo
4800

4800
4800
4800
3200
2700
8100
4200
3G00

3G0O
5000

4800

GOOO VI. 
V.H. 
M l. 

V,! 1 h
I X .  
IX .
X .

X.
X.
X.

Xih
XH.
XT1.
X I I .
X I I .

XT.

8
8

27

8

8
8

12

24

32

IG

1G3

30000
15200

23500

4800

4800
4800
4800
3200

5100

7800

8G00

4800

117400

2*500

2000

15(iO

a )  Zamiast dotychczaso­
wych pieniędzy rezyden- 
ry jn jc h , mają delegaci 
pobierać roczne dodatki 
lunkeyjne, a lo owi :

w W enecyi, W eronie 
V irenzy i P a d w ie , po 
1000 zlt. r., inni po 500 
zlt. r-

b) Na uryczallow ane wy 
datki kancelary jne, do 
których nie mają być po- 
li zone reperaCye nrzą 
dowych lokalności luli 
p rzrrządzeń  kancelaryj 
nycli, otrzym ają 
delegaci z : W erony

(Jdyny... po2700złi. 
„ Padwy 
„ W enecy ij 
„i W icenzyj 
„ T rev iso  „ 1800 
„ ÜD v i f  o i I 
„ Bellun« j 

N ieuryczallow anew yda-1 
(ki kancelaryjne, osobno 
bcdaohliczone i polcryle.

e)  R yczałt podróżowy wy­
m ierza się dla delegafcyi 
Udinc 1200 zlt. r ., Bellu 
no i Rovigo po 800 zlt. r. 
dla resz ty  innych po 1000 
zlt. reńs.

Należy tjsc i za przes: 
dfenia i należytośoi za 
podróże, po-za pruw in- 
cyą, w skazane będą za 
obliczeniem.

d) Na pokryeie kosztów  
najmu lokalności urzędo­
wych, wyznacza się dla 
w szystkich delegacyi ra ­
zem w okrągłej summie 
5000 złt. r. ‘

e )  Służalstwo nie ma sic 
domagać liberyi, pienię 
dzy liberyjnych i innych 
jakichkolw ickbądż po 
borów ubocznych.
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D ien sles-
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C Gehalte
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« D
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C
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B
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A n m e r k u n g
«cs der Bedienste­

5 der Bediensteten dieser Classe ten dieser K a­
tegorie

E in ­ Z u ­
zeln sam­

men a) S ta tt der bisherigen
Delegaten . . • . . . . 8 3000 24000 0000 VI. 8 30000 Residenzgelder hat.er
Vice-Delegaten . . u .

4
4

2000
1800

8000
7200

• • • 1/7. 
1 II. ! 8

15200 die Delegaten jährlich  
F itnctionsznlagen, u.

( L 6 1200 7200 * * . VIII. ) zw ar je n e :  in  Vene­
Commissäre . . . 11. 10 1000 10000 * . . IX . \ 23 23500 dig, Verona. Vicenza

( III. 7 900 0300 I X. \ u .P a d u a m itje l 000 fl.
O fßc ia le ................. 8 000 4800 , . X . 8 4800 und  die übrigen mit

j e  5 0 0 p. zu  beziehen. 
b) F ür die panschalirten

Protokollisfen . . 8 000 4800 X . 8 4800 K anzlei - Auslagen,
E xpeditoren . . . 8 000 4800 X . 8 4800 w orunter die R epara­
Registratoren . . 8 000 4800 X . 8 4800 turen an den Amtslo-
liegist. Assistenten . . * 8 WO 3200 XI I . 8 3200 calt täten und K a n z­

K anzlisten  . . . f li-
0
6

450
400

2700
2400

X L
XII . 1 12

5100 leieinrichtungen nicht 
z u  rechnen sind, er­

Accessisten . . . U
12
12

350
300

4200
3000

XI I .
X I I . |  24 7800 halten die Delegatei 

von VeronaundU dint 
j e  270 0 ß., von Padua 
2 5 0 0  f l ,  von Venedig

Amtsdiener (Cursori) ! / ,
12
20

300
250

3GOO
5000 } 32 8000 und  Vicenza je  2 0 0 0  

ß., von T rev so 1800  
f l . , von Rvvigo und  
B elluno je  15Ö 0fl.

Concep ts-Adj uncten . . . lti 300 4800 . . . X I. 16 4800 Die nicht pauscha-
lirten  K anzlei-A uslagen

S u m m e  . . . 103 117400 werden abgesondert ver­
rechnet undbestritten .
c) Das Reise - Pauschale 

w ird fü r  die Delega­
tionen von Udine mit 
1 2 0 0  fl., von Bellum, 
u n d  Rovigo m it je  
6 0 0  fl., fü r  die übri­
gen m it j e  1 0 0 0  fl. 
bemessen. Uebersiea- 
hingsgelühren, und  
Gebühren fü r  ämtli- 
cheReisen misserliatb 
der P rov in z werden 
gegen Verrechnung 
angewiesen.

d) Z u r  B estreitung der 
Miethe der Arntsloca- 
litäten w ird  fü r  alle 
Delegationen zusam ­
men eine runde Summe 
von 5 0 0 0  fl. präli- 
m inirt.

e) Die Dienerschaft hat 
keinen Anspruch auf 
L ivree , Livreegelder 
un d  sonstige Neben- 
bezüge.
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K a t e g o r i a

od>
OrQ•Si

ci
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«e 0

0
'S" ci
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bo0
rt cd pß C Si
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ci 
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i-M 0 0  g ci 0 U w a g  a .
s ł u ż b o w a ! cd W j

V)ci
5 ustanowionych tej klassy ustanowionych 

tej kategoryi

poje-
d yn- razem
czo

( L 15 1000 l.iOOt I X .  ) u )  Na w ydatki kancela­
Komisarzy . j  11 . 32 000 28800 ♦ • IX . 70 00400 ryjne i dla dyurnistów

( im . 32 800 25000 . * IX .  ) (pisarzy dziennych) 0- 
Irzymają kom isarze ry ­
czałtowo summy w 30

A djunklów . , . .
l i

3!»
40

000
300

23400
20000 . . .

X. ( 
X  J

70 43400 dystryktach po 230 z U. 
r., a w 40 dystryktach 
po 200ztt. r. w yznaczo­
ne.

P isarzy
l i

3!)
4t>

300
250

11700 
10000

. . .1 70 2 l i  00 h)  Jako ryczałt podróżo- 
wy na w szystkie podró­
że w dystrykcie wyzna-
1 za sic kom isarzom , a

I S  11 in 111 a . .

s

237 131500 Ic: w ló  dystryktach po 
JdO złt.r., w 32 dystry­
ktach po 100 zll. r., a w 
32 dyslryklachpo SO złt. 
reńsk .

c) K om isaryaly, pobie­
rające wyższe pausza- 
łia kancelaryjne i po- 
drożowe, będą na wnio­
sek  kom isyi organiza­
cyjnej oznaczone.

d )  Na pokrycie kosztów  
najmu lokalności urzę­
dow ych, wyznacza się 
dla wszystkich koffiisa- 
ryatów  razem  w okrą­
głej summie ti320 z łt .r . 
albo w przecięciu dla 
li a ż d ego k 0 m i s ary a t u p 0

t

80 złt. r.
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a) Pur K anzlem uslngen  
und la g  Schreiber er­
hallen die Connnis- 
siire Pauschalbeiträ­
ge, w elthe bei HO D i- 
stricten m it j e  2 3 0  fl. 
und  bei 4 0  P isirieten  
m it j e  200/1. bestimmt 
sind.

b) A ls Reisepauschale  
fü r  amtliche Reisen  
im D istrikte werden  
denCom m issäreii.und  
ziva r in %5 D istric-  
le n je  1 2 0  fi. in ti'ID i- 
s tr ic le n je  1 0 0  fl.u n d  
in 3 2  D istricten  je  
8 0  fl. angewiesen.

c) ■ Welche Com m issaria­
te die höheren K a n z ­
lei- u . R eisepauscha­
lien beziehen, w ird  
über A ntrag der Or- 
ganisirungs-C om m is­
sion bestim mt werden.

d) Z u r  B estreitung  der 
M iethe fü r  die A m ts- 
lueulitäten a ller D i- 
stric ts-C om m issaria­
te zusam m en w ird  
eine runde  Sum m e  
von 6 3 2 0  fl. oder 
d u rchschnitll i ch fÜ r 
einC om m isuriatSO  fl. 
berechnet.

Jahrgang 1851, (IV, Poln.)



Cesarskie rozporządzenie z dnia 3. Stycznia 1851 ,
w z g lę d e m  o iig a r n jw  a n ta  , i l ie g u  n a  g o ś c iń c a c h  r z ą it lo w y ch .

Na wniosek Mojego ministra handlu, przemysłu i za poraaą Rady ministrów, roz­
porządzam, na zasadzie § .1 2 0 . konstytucyi państwa, co następuje:

§ . 1 .

Obowiązek ponoszenia kosztów za odgarnywanie śniegu na gościńcach rządo- 
dowych, ciąży ogólnie na ludności; jednakowoż może admimstracya publiczna żądać 
robót do tego potrzebnych od gmin, według miejscowego >ch położenia.

S- 2.
Do odgarnywania śniegu, obowiązane są te gminy, przez których okręg przecho­

dź' gościniec, lub te, klóre nie dalej, ja« dwie mile od gościńca leżą; tak dalece, iż 
gmina już wtenczas do odgarnywania śniegu obowiązaną się staje, jeżeli tylko część  
tego obrębu, w przepisanym leży oddaleniu.

Od tych postanowień w tych przypadkach o d stą p i można, w których poja\ mają­
ca się potrzeba sił roboczych w og ilności, luli na pojedynczych punktach dozwala 
ograniczeni,, lub wymaga rozciągnienia; lub gdzie miejscowe stosunki, np. w okolicach 
górzystych, lub nadrzecznych odmianę w nich konieczną czynią.

§ . 3 .

W ładze budownicze w porozumien-u z władzami politycznem i, dochodzić winny, 
przyzwawszy do tego przełożonych gminnych, tych gmin po imieniu, które na każdym 
gościńcu do odgarnywania śniegu są obowiązane, spisać takowe, i wyznaczyć dla każdej 
z nich pewną część gościńca do utrzymywania w czystości od śniegu i takową w spo­
sób niewątpliwy oznaczyć tak, aby do żadnej niepewności i trudności nie było powodu.

§ . 4 .

Przy wyznaczaniu części gościńca i wymierzaniu ich długości, należy postępować 
bezstronnie i mieć wzgląd na wielkość ludności gmi.i dotyczących, na ich oddalenie od 
gościńca, na znaną z doświadczenia trudność w odgarnywanii. śniegu na przydzielonej 
przestrzeni, równocześnie zaś ustanowić m axm urn  liczby robotników, którą każda 
gmina dostarczać ma.

§ . 5.

Gminom do odgarnywania śniegu przyzwanym, dane będzie słuszne wynagrodze­
nie z funduszu dróg rządowych. Gdzie zaś gościniec idzie przez miejsce zamieszkałe 
i stanowi oraz ulicę onego , tam gnuny dotyczące winny odgarnywać śnieg na tych 

przestrzeniach bez żadnego wynagrodzenie.

§■ 6 °

Ażeby oznaczyć wysokość wynagrodzenia, naieży dochodzić, ne na przestrzeni, 
każdej gminie przydzielonej, w ciągu jednej zimy, według kilkoletniego przecięcia, po-
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E d i s e r l i c h e  Verordnung vom 3. Jänner i S ö l ,
ü b e r  d ie S c h n e e sc n a u ß im g  a u f  R e ic h ss tra tg e n .

Uebcr A n trag  M eines M in isters fü r  H andel, Gewerbe und Uff entliehe H auten , und über 

Rinrathen des M inisterrathes habe I t h . gem äss dem 1 2 0  der Iie ichsverfa ssung , zu  verord­
nen befunden, w ie fo lg t:

$  1 •
Die Bestreitung der Kosten der Schnrcabräum ung a u f  den J te ich sstra ssen , ist eine a u f  

der B evölkerung überhaupt ruhende Verpflichtung; die öffentliche Verw altung nimmt jedoch dir 

Verrichtung der dazu nöthigcn Arbeiten von den Gem einden nach ihrer örtlichen Lage in 

Anspruch.

$  *•
Die Verrichtung der Sch nee sch a uflnng liegt, denjenigen Gemeinden o b , deren Gebiet ent­

weder von der S tra sse  durchzogen w ir d , oder nie nicht mehr als zw ei Meilen von der S tra sse  

entfern t s ind , und zw a r dergestalt, dass die Gemeinde zur Schnee schau fl ung pflichtig w ird, w enn  

nur auch ein T h a l  dieses Gebietes innerhalb der vorschrifim ässigen E ntfernung gelegen ist.

Abweichungen von dieser B estim m ung w erden fü r  den F a ll Vorbehalten, dass der sich her­

ausstellende B e d a r f  an A rbe itskrä ften  im Allgemeinen oder an einzelnen P uncten eine B eschrän­

kung gestatten, oder eine A usdehnung erheischen sollte, oder tco örtliche Verhältnisse, z. B . in 

Gebirgsgegenden oder an F lü ssen , etw a eine A cndcrung nöthig machen

•'*
D ie zu r  Schneeschati/lung an jed er  S tc ia tsslra sse  berufenen Gemeinden sm d  von den B a u ­

behörden, im  E in vers tä n d n isse  m it den politischen Behörden unter Z uziehung  der Gemeindet or- 

stände, namentlich zu  ermitteln, in  ein Verzrichniss zubringen , und es is t fü r  jed e  derselben eine 

bestimmte S trassen strecke  zu r  R einhaltung von Schnee fe s tzu se tze n . auch dergestalt zw eifellos  

zu  bezeichnen, d a ss  jed e  Unsicherheit und jeder A n s ta m i ausgeschlossen werde.

$■ 4
B ei der Z u w e isu n g  der S leassm istrrckcn  und der B em essung ihrer L änge  ist m it unpar­

teilicher B ucksicht a u f  dir G rosse  der B evölkerung  der b'esügMchcn Gemeinden , a u f ihre E n t­

fernung  von der S tra s se  und  a u f  d ie , aus der E rfahrung  bekannte Schw ierig  kr, t der Schnce- 

sehaufluug, a u f der zugewiesenen S trecke  vorzugehev und zugleich fü r  jed e  Gemeinde das M a- 

whnum der zu  stellenden Arbeiterzahl fes tzu se lzen .

f. 3.
D en zur Schnceabräum ung beigezogenen Gemeinden w ird  aus dem S taa lsstra sseu fonde  

Giie billige Vergütung geleistet. Wo. jedoch die S tra sse  durch einen bewohnten Ort zieh t, und  

"'"gleich eine G asse  desselben bildet, haben die bezüglichen Gemeinden die Schneeabraum ung a u f  

solchen Strecken , ohne A nspruch  a u f  eine Vergütung zu leisten

t  6
Z u r  Erm ittlung der Vergütung is t von je d e r  einer Gemeinde zugewiesenen S tra ssen  strei ke 

zu  erheben, wie viele Taglöhner nach einem m ehrjährigen Durch schnitte zu r  Schneeschau/lung

A *
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trzeba rohotniKÓw do odgarny wania śniegu. Ta liczba, skombinowana z płacą zwykłą 
dnia roboczego w czasie zimy, stanowić będzie rocznie koszt za tę przestrzeń.

Gdy takowy w ten sposóo j.rz wywiedzionym zostanie, należy z dotyczącą gmi­
ną wejść w układy względem rocznej ryczałtowej kwoty (pauszale) na czas dłuższy, o 
ile możności, nic na krótszy, jak na lat siedm.

Zważywszy większe korzyści, jakie wynikają z poiozenia gości.ica dla gmin naj­
bliżej niego leżących, takowa kwota ryczałtowa nie powinna nigdy przenosić połowy 
wywiedzionego kosztu; należy zas takową przez cały ciąg ugody rocznic wypłaotać, 
bez różnicy, czyli w ciągu pojedynczych lat, gmina w miarę potrzeby większą lub 
mniejszą pracę podejmowała.

§• 7.
Jednej a tej samej gminie można oddać odgarnywanie śrr egu na drugiej przestrze­

ni gościńca, jeżeli sama o to uprasza, jeżeli przytem udowodni, ż posiada potrzebne 
do tego siły robocze i jeżeli za czas, o który układy trwają , mniejszego żąda wyna­
grodzenia ryczałtowego, jak gmina, właśnie do tej przestrzeni powołana.

§• 8.
Chociaż ugoda me przejdzie do skutku, gmina przecież obowiązaną jest do od- 

garnywania śniegu na przydzielonej jej przestrzeni. W ynagrodzenie w takim razie na­
stąpi, w' miarę liczby robotnikow, każdt zimy dostarczonych, wymierzone najwięcej 
do połowy tej kw oty jaką zwykle płacono tej samej zimy za jeden dzień roboczy.

§• 9.
Gdyby która z gmin, na doręczone jej wezwanie, żądanych przez admimstraeyę 

dróg, robotników, albo wcale nie destawiła na gościniec, albo me w oznaczonej liczbie, 
albo nie w przeznaczonym czasie; lub gd/ by robotnicy, stanąwszy na jdacu, opieszale 
lub niestosownie pracę odgarnywama śniegu odbywali; natenczas adniinistraeya dróg 
ma prawo, zmusić gminę do wypełnienia obowiązku; lub kazać odgarnienic śniegu przez 
kogo ..mego i jukn.ibądż losztcm  wrykonać. koszt wyłożony tui gmiuie powetować, ta­
kowy przedewszystkiem odciągnąć od pretensyi, którą gmina za odgarnywanie śniegu 
mieć może, a w razie potrzeby ściągnąć takowy za pomocą prawnych środków. W  tym 
celu organa drogowm zbierać winny należne w każdym razie data i dokumenta, ażeby 
koszt powyższy z pewnością i według cyfry udowodnić można.

§• 10

Ożyli i kiedy zachodzi potrzeba odgarnywania śniegu za pomocą gm in; — o leni 
stanowią organa drogowe.

§• U -
W takim razie właściwy urzędnik budowniczy, lub w zastępstwie jego każdy dro­

gowy (W egm eister) na swojej przestrzeni gosc.ńca, obowiązany jest wezwrać na p'sniie 
do odgarnywanii śniegu wszystkie gm iny, których części gościńca tego potrzebują 
oznaczyć dokładi io czas, kiedy robotnicy na gościn iec zejść mają, równie jak !'>czbę 
osób, gatunek i ilość narzędzi Roboczych. rjKażda gmina, winna potwierdź1.* pismien-

' i®- C erarsW e r o zp o rzą d ze n ie  z  dn ia  3. S ty c z n ia  1851,



in  E inem  W in ter erforderlich sind. D iese Z a h l, m it dem zu r W interszeit üblichen Tag!ohne 

co m lin ir t, bildet den jährlichen K oslenbeh ag fü r  diese S trecke.

W enn derselbe a u f  diese W eise  ermittelt i s t , so w ird  m it der bezüglichen Gemeinde fü r  

eine längere Ze i t ,  wo moglicti nicht unter sieben J a h r e , über ein jährliches A versum  ( P a u ­

schale) verhandelt werden.

D ieses A versum  darf ,  m it R ücksich t a u f die grösseren  Vonheilc, welche den nächst gele­

genen Gemeinden a us dem S trasscn zu g c  erw uchsen, die Hälfte, des ausgcm ilteltcn Kostenbetra­

ges niem als überschreiten% ist aber w ährend der Vertragsdauer jährlich zu  erfo lgen , und zw a r  

ohne Unterschied der in den einzelnen Jahren  nothwendig gewordenen, grösseren  oder geringe­

ren L eistung .

7
E iner Gemeinde ka n n  auch die Sehneeabräum ung auf einer zw eiten SlrassenslrecL e üb-'r- 

lassen  w erden, w enn sie  selbst sich darum  bewirbt, w enn  sic fe rn er  nachweiset, hiezu die erfor­

derlichen A rbeitskrä fte  zu b es itzen , und w enn sie fü r  die in Verhandlung stehende Vcrgleichs- 

zeii eine geringere A versu a l- Vergütung a n sp r ich t, a ls die eigentlich fü r  diese S trecke berufene 

Gemeinde

$ .  8.
K om m t eine U ebereinkunfl nicht zu  S ta n d e , so ist die Gemeinde dennoch verpflichtet, die 

SchneeschauHung a u f  der ihr zu  gew iesenen S trecke  zu verrichten. Die Vergütung w ird  dann  

nach der Z a h l der in jed em  W inter beige stellten Arbeiter, höchstens m it der H älfte des in  dem ­

selben W in ter  üblich gew esenen Taglohnes geleistet.

9-
Sollte  eine Gemeinde über die ihr zugegangene A ufforderung  , die von der S tra ssen ver-  

w altuny geforderten  Arbeiter entw eder gar n ic h t, oder nicht in der bezeichn d e n  A n za h l, oder 

nicht zu  der bestimmten Z e i t  a u f die S tra s se  ste llen , oder sollten die erschienenen Arbeiter die 

Schneeabräum ung offenbar saum selig  oder sachw idrig betreiben, so is t die S tra ssen verw a l  

lug  befugt, die Geincindi zur E rfü llung  ihrer Verpflichtung zu verha lten , oder die Schncc- 

schauflung durch w en im m er, und um w a s  immer fü r  K osten  zu besorgen, den A u fw a n d  von 

der G em einde in A nspruch  zu nehmen, denselben vor A llem  von der allfälligen Forderung der 

Gemeinde fü r  Schneeschauflung in Abrechnung zu bringen, 'und nölhigenfalls durch die ,/eselz- 

lu hen M ittel beizutreiben , 'Zu diesem  Reflvfe haben die S lrassenbau-O rgane jedesm al die erfo r­

derlichen D aten und  Rehelfe zu  sam m eln, tun jenen  A u fw a n d  verlässlich und rechnuugsm ässig  

nach w eisen zu  können.

10
Die Heurlheilung ob und  w ąnn die N olhw cndigkeit der Schneeabräum ung von  Seite  der 

G em einden vorhanden se i, liegt den O rganen des S tra ssen b a u es ob.

$■ 11
ln  diesem  F alle  is t der einschlägige B aubeam le , oder in  dessen Vertretung jeder W eg- 

nicisler fü r  seinen S tra sse n  -B ezirk  verpflichtet, alle G em einden, deren S irr-ken  der Schneeabräu­

mung bedürfen, hiezu scheiflbch a u f  zu fordern , m u l d ie 'Z eit des E in tre ffens der Arbeiter a u f  der 

S tra sse , sow ie der Z a h l der P ersonen  and die G attung  und  M enge des Arbeitzeages bestimmt 

zu  bezeichnen. Jede Gemeinde hat den E m pfang  dieser A u ffo rd eru n g , unter genauer A ngabe

16. Kaiserliche Verordnung vom 3. Jänner 1851.



nie, iż odebrała wezwanie, wyrazić dokładnie dzień i godzinę odebrania. Jest obo­
wiązkiem urzędników budowniczych którzy mają polecone sobie utrzymywanie dróg 
w dobrym stanie, również jak drogowych (wegmajstrów) kierować pracami około od­
garnywania śniegu i pilnować takowych; do pilnowania należy także na pojedynczych 
oddziałach, używać dozorców drogowych (dróżników).

§• 12 .
Gminy obowiązane są odpowiedzieć doręczonym im wezwaniom we wszystkich 

punktach. W szczególności zaś dozwolono jest, pnsełać do roboty tylko osoby, zupeł­
nie zdatne do pracy, z wyłączeniem więc dzieci 1 osób ułomnych.

Robotnicy powinni być zaopatrzeni w narzędzia własne lub przez gminę dostar­
czone, a każda gmina powinna robotnikom swoim dodać do dozoru ze swej strony  
członka przełożeństwa gminy, lub wydziału, lub innego jakiego na ten cel ustanowio­
nego, pewnego człowieka.

§• 13.
Na każdej przestrzeni, należy najprzód odgarnąć śnieg na szerokość dwóch ko­

lei wozowych, potem na całej szerokośei drogi wozowej, i. o ile możności, zgarnąć ta­
kowy aż po za rowy boczne. Należy dodać wszelkiego starania, ażeby śnieg zupełnie 
aż do samej powierzchni gościńca odgarnąć; a jeżeliby się zrobiła pokrywa z lodu, na­
leży takową rozbić i usunąć z gościńca,

§• 14-
Gn.iny mają prawo zadać potwierdzenia certyfikatem, iż należyci“ oczyścili przy­

dzieloną im przestrzeń; certyfikatu takowego nigdy nie mogą odmówić właściwi urzę­
dnicy, budowniczy i drogowi (wegmajstrowie) gminom , jeżeli te obowiązek swó  
wypełniły.

§. 15.
Ażeby ułatwić i przyspieszyć całe to postępowanie, należy kazać wydrukować for­

mularze na wezwani?, które się. do ginin wydaje, na potwierdzenie odebrania, które 
gminy wystawiać mają (§. 11) ,  i na certyfikaty, które im rozdawać należy (§. 14) r  i 
urzędników^ budowniczych, równio jak wegmajstrów w takowe zaopatrzyć. W  każdym 
zachodzącym razie, należy z tych wydrukowanych formularzow w ten sposob użytek 
robić, iż zmienne tylko daty i nazwiska zapełnić i podpisy odpowiednie dodać potrze­
ba. Jeżeli urzędnik budowmiezy lub wegm a.ster wzywa gminę do odgarnywania śnie­
gu, winien zawsze załączyć do wezwan ia także formularz na potwierdzenie odebrania 
(recepis), który gmina zapełnić ma.

§• 16.
Zażalenia ze strony gmin przeciw rozporządzeniom urzędnikuw drogowych, ró­

wnio jak skargi tychże przeciw gminom, należy wnosić do władz politycznych pier­
wszej instancyi. które w7 porozumieniu z inżynierem powiatowym i władzą budowniczą, 
ta kowycli dochodzie i o nich stanowić będą.

§. 17.
Jeżeli zaś skargi tyczą się przedmiotu czysto-leclm iczu e g o , lub wniesione są 

przeciw samej osobie urzędnika budow7mczego , władze polityczne takowe zażalenia 
odstąpię winny władzom budowniezvm.

| .  18.
Przeciw7 wydanym uchwałom, można w 14 dniach od ich doręczenia licząc, zało­

żyć rekurs w przypadku § . 1 6  do wyższej instancyi politycznej, a zaś w przypadku

Iß- C esar*k ie  rozporz^dr.pnio 7. dnia 3, S ty c z n ia  185J.



des T ages und  der S tu n d e , schriftlich zu  bestätigen. Den m it der S trassenerhaltung  beau ftrag­

ten B aubeam ten  und  W egm eistern  liegt ob, die Schneeschauflungsaröeiten zu  leiten, und  zu  

überwachen, zu r  A u fs ich t s in d  auch die S trasseneinräum er streckenw eise zu  verw enden.

12 .
Die G em einden  haben den ihnen zukom m anden A ufforderungen  m  allen F a n d e n  n a d tzu -  

kom.men. Insbesondere d ürfen  n ur vollkom m en arbeitsfähige P ersonen, also m it A ussch luss von 

K indern  oder gebrechlichen Ind ividuen  abgesendet werden.

Die Arbeiter m üssen  m it ihrem eigenen oder von der Gemeinde beigestellten Arbeitszeuge  

versehen seyn, und je d e  Gemeinde hat ihren Arbcitsleuten ein M itglied des G em eindevorsiandes, 

oder des A u ssch u sses , oder einen sonst hiezu bestellten verlässlichen M ann, auch ihrerseits zu r  
A u fsich t beizugeben.

1 3

In  je d e r  S trecke  m u ss der Schnee zu erst a u f  die B reite  zw eier Wagenge'leise dbg trä u m t, 

soaann in der ganzen B re ite  der F ahrbahn , und wo möglich bis über die Seitengrüben hinaus 

aafgeschaufeli w erden, E s  m u ss  der Schnee nach aller Thunlichkeit vollständig bis zu r  w irklichen  

Slrassenoberfläche beseitiget, und  sollte eine E isd ecke  sich g, bildet haben, dieselbe zerschlagen, 

u n d  von  der S tra sse  en tfern t w erden.

§ .  1 4 .
Die G em einden sin d  berechtiget, über jed e  gehörig vollzogene R ein igung der ihnen ange­

w iesenen S trecke  ein Certi/ical zu  verlangen , welches die einschlägigen Baubeam ten und  W eg ­

m eister, w enn die G em einde ihrer Verpflichtung aachgekom m en is t, nicht versagen dürfen.

$■ i s .
Z u r  Erleichterung und  B eschleunigung des G eschäftsverkehres, s in d  F orm ulurien  der an 

die Gemeinden zu  erlassenden  A u ffo rd eru n g , der von denselben auszustellcnden E m pfangsbe­

stä tigung ( § .  1 1 )  und  der ihnen zu  ertheilenden Arbeits-Certificate ( §  1 4 )  in  D ruck  zu  legen, 

und die Buiibeam ten und  W egm eisier dam it zu  versehen Von diesen gedruckten Form ularien  

ist, im eintretenden Falle, dergestalt Gebrauch zu  m acken, d ass lediglich die veränderlichen D a ­

ten und N am en au.szufüllen, und  die bezüglichen U nterschriften beizvfugen sind . Jed er  A u ffo r ­

derung zu r  Schnteausschau flung  hat der B auöeam te oder W egm eisier im m er auch d a s , von der  

G em einde auszu fü llende Em pfangsbcstäH gangs-F ornaiiare (R ecep isse )  beizulegen.

$-  46.
(Sowohl B eschw erden  der G em einden gegen Verfügungen der S tra sse n b a u -O rg a n e , als 

ullj ällige K lagen der letzteren w ider die G em einden , s in d  bei den politischen Behörden erster 

In s ta n z  anhängig zu  m achen , welche darüber im  E invernehm en m it dem  B ezirks-In g en ieu r  

°der dei B aubehörde, die Erhebungen zu  pflegen und zu  erkennen  haben.

S- U-
* enn es sich aber um  rein  technische S tre itgegenstände, oder um K lugen handelt, welche 

Hegen d ie  B a u -O rg a n e  persönlich gerichtet s in d , haben d ie  politischen Behörden solche B e -  

hwerden an  d ie  B aubehörden  zur E n tscheidung  abzutreten.

$■ 18.
G tggfi d ie  geschöpften E rken n tn isse  kann , binnen 14t T agen  von ihrer 'Austeilung gerechnet.

D .  (
c u r s , im Falle des $  16 an d ie höhere politische In s ta n z , und  im Falle des $  n  an

16. Kaiserliche Verordnung vom 3. Jänner 1851. ßQ



9 0  17. Rozrządzenie m inisterstwa linndlu z dnia 23. Stycznia 1851.

*li7, do przełożonej władzy budowniczej; atouż władze te rozstrzygać mogą rakur- 
sa, tylko po wzajemnem wysłuchaniu stron.

§. 19.
Jeżeli druga instancya potwierdzi uchwałę władzy niższej, dalszy rekurs nie ma 

miflj'sca; takowy tylko wtenczas jest dozwolony, ieżeli przez władzę w yższą uchwały 
władzy niższej odmienione zostały. W takim razie zażalenie wnieść należy w czterech 
tygodniach od dnia doręczenia do ministerstwa spraw wewnętrznych, lub względnie do 
ministerstwa handlu, przemysłu budowli publicznych.

§. 20 .
Wykona.ne rozporządzeń, ze strony władz wydanych, nie bedzie wstrzymane 

przez rekurs, przeciw nim wniesiony, jak długo ten nie jest rozstrzygnięty.
§• 21 .

Jeżen iv m ekioiych krajach koronnych, lub w pojedynczych ich częśc.ach z po­
wodów klim atycznych, zasp śniegowych albo wcale nie ma, albo tak są nieznaczne,iż  
lakowe robotnikom najętym łatwo i  bez wńelkicb kosztów usunąć można; lub jeżeli w 
przeciwnym razie bardzo często i znaczne zaspy śniegowe dla zupełnego braku sil ro­
boczych w gminach granicznych, zawsze drogą ugody,'lub za pomocą najętych za ka­
żdym razem robotnik,iw, uprzątniniu być muszą; w7 takich przypadkach postanowienia 
niniejszej ustawy nie mają miejsca; równie jak nic mogą naruszać praw, już na mocy 
ugody nabytych.

F ra n ciszek  J ó z e f  m. p.
Bruck ni i>.

17.

R o zrzą d zen i ministerstwa 'landlu z dnia 23. S tyczn ia  1S.ri l ,

k tó i-cm  s ie  o d r a c z a  n a  1 . K w ie tn ia  IN51 d z ia ła ln o ś ć  p o sta n o w i« ' u, przepisany«*!! roz- 
n » n flze n ie in  w, d n ia  2 0 . f ir n d n ia  IS&O, n z g le d c m  m r a a ż .e r fó n ' i p o u  o z o iv ,  « /.(« Ifiiram i

z w a n y c l i .

Ministeryum handlu widzi się spowodowanem, rozporządzić, że obwieszczono roz­
rządzeniem z 20-go  Grudnia 1850  ') postanowienia względem przedsiębiorstw pry­
watnych co do peryodycznych transportów osób (mesażoryów i sztclbir), -zamiast z 
dniem 1-ym Lutego, dopiero z dniem 1-m  Kwietnia 1851 wejść mają w wykonanie.

*) W  części I N r o 1. dziennika praw  państwa zkioru z roku 1851

A nirk m. ji



die Vorgesetzte Baubehörde ergriffen teer d en , deren E ntscheidungen aber je d e r ze it  übei gegr -  

seifige E invernehm ung gefüllt w erden sollen.

, f .  1 9 .
lle i E rken n tn issen  zw eiter Jurstanz. durch welche jen e  der Unterbckörden bestätiget w urden, 

le t kein  w eiterer R ecu rs  zuHissig. w ohl aber in t derselbe bei derlei E rkenn tn issen  gesta tte t, w enn  

durch selbe jen e  der Unterbehörden abgeändert w urden  In  solchenEälieti m u ss  die B esc lw erd e-  

sch rift binnen vier W ochen vom  Z usielh ingslage bei dem M inisterium des In n ern  oder bezie­

hungsw eise bei dem M in isterium  fü r  H andel, Gewerbe v n d  öffentliche B auten überreicht wt rden.

$ .  2 0 .
D ie Verfügungen, der Behörden w erden  durch einen dagegen ergriffenen , im Z u g e  be­

findlichen R ecurs. nicht gehemmt.

11 21 .

W en n  in einzelnen G rönländern, oder in Theiieu derselben, wegen der chma.nsc'-cri Ver- 

i ä !t niese Schneeverw ehungen entw eder g ar n ich t, oder so  selten und in  so unbedeutende m. 

G rade Vorkommen, d a ss  deren B eseitigung durch gedungene A rbeiter leichi vn d  ohne groase K o ­

sten erzie t werden kann, oder w enn iviGegentkeUe sehr häufige und  bedeutende G ehneeverwehun- 

f, en wegen gänzlicher Erm anglung der von den angriinzenden G em einden beizustellenden Arhe-.te- 

krä /ie  jederzeit im  vertragsn iässigcn  W ege, oder d i i ch von  EaU z-u F a ll zu  dingende Arbeiter  

beseitiget we-i den m üssen , finden die llestivn mutigen dieses G esetzes eben so wenig A nw endung, 

als durch dieselben bereits erworbene Vertragsrvch'e beeinträchtigt w erden können.

M r a n z  J o s e p h  m. p.
f f l i ' l t c l t  nt. p .

17.
Verordnung den Handele,mmhteriimis vom 23. Jenner 1 8 5 1 ,

w o d u rc h  d ie  W ir k s a m k e it  d e r  m it  dem  S ie la sse  com  S & . Stecenebee t S ä &  -j} u n g e o rd ­
ne ten  IS e s iim m u n g e n , ü b e r  S S cssag e r ie n  u n d  S te ll] tc h re n  a u f  den  S . .A p r i l  l ü ö S  h in ­

ausgeschoben  w ir d .

D a s H andelsm inisterium  hat sich bestim m t ge funden-zu  verordnen, d a ss  die m it dem. E r ­

lasse vom 2 0 . Deeember 1 8 3 0  * )  ku n d  ge machten B estim m ungen  über F t iva tu n ta  nehm.ungen 

periodischer B e rso n m -T ra n sp o r le  (U essa g crien  und S te llfu h rcn ) s ta tt m it l .F e h r u a t erst m it 

1. A p r il  1 8 5 1  in W irksam keit zu  treten haben.

K " l i c k  m. p.

)  Vih I. S tücke A r . 1. des lleichsgesetablattes, Jęhrgang 1 851 . 

Jahrgang  185t. IV. ¥




